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Berynienue

C 1 cents6ps 2011 roma Bce oOpa3oBareibHble yupexaeHus Poccun mepensim Ha HOBBIM
@denepanbHbli  rOCYJapCTBEHHBIM 00pa30BaTeNbHBIA CTaHAAPT HAYaJbHOTO OOIIETro
obpazoBanus (PI'OC HOO) Broporo nokosiennss B ochoBe ®I'OC BTOpOro mokojeHus 1 B
pamkax oOHOBIEHHBIX PI'OC JEKHUT CUCTEMHO-IEATEILHOCTHBIA MOJIX0J K OpraHu3aluu
oOpazoBarensHOro mnporecca. CeronHs 3agaya CUCTEMbl OOpa30BaHUS COCTOUMT HE B
nepenaye CUCTeMbl 3HaHWM, a B TOM, YTOObl HAYYUTh YUUTHCA, CHOPMHUPOBATH KIFOUEBHIE
KOMIIETEHIIUM, HEOOXO/IMMble B JajbHEHILEN >KU3HM, a TaKXKe BOCHHUTATH OIpPEAETICHHbIC
Ka4yeCTBa YEJIOBEYECKON JTMYHOCTH.

B pamkax cHCTEMHO-AESTENBHOCTHOIO IMOJAX0Ja 0c0o00€ 3HAaueHHe MpHOoOpeTaeT
(dopMupOBaHUE YHUBEPCAJIbHBIX-YUYEOHBIX JCHCTBHM, OOECHEUMBAIOIINE IIKOJIbHUKAM
YMEHHUE YUUTHCA, CIOCOOHOCTh K CAMOPA3BUTHIO U CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO.

B ueM akTyanbHOCTh TaHHOUM POOIEMBbI?

JUis  peanu3ali  TOCTABJICHHOM L€  HEOOXOAMMO  MCIOJb30BAaTh  TaKylo
NeJaroruueckyr0 TEXHOJIOTHIO, KOTopas JaBaja Obl BO3MOXKHOCTHb IOCTaBUTh YYEHHKA B
LHEHTp y4eOHOro mpolecca, CAeNaTb €ro aKTHUBHBIM CYOBEKTOM JEATEIbHOCTH YYEHUS,
HAlEIUTh HAa TOWCK 3HAHWM, Ha pealu3aliil0 TBOPYECKOTO MOTEHIMala, Ha pa3BUTHE
TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEM, T.€. CrIocoOCTBOBaNAa Obl TAPMOHHYECKOMY Pa3BUTHUIO JTUYHOCTH
KaXKJI0TO YYEHUKA.

B cBoeli nearorn4eckoi AeATeIbHOCTH 1 IOCUNTAsa JIOTUYHBIM HCIIOJIB30BaTh METOJ
IPOEKTOB, KOTOPBIN SBISETCS OJAHUM M3 COBPEMEHHBIX IMOAXOJI0OB B METOAMKE OOydeHUs
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY M HE TEpsieT CBOEH aKTyaJIbHOCTH B pamkax oOHOBIeHHBIX DPI'OC.
OcHoBa MeTOJa MPOEKTOB — IIparMaTH4yecKas HalpaBJIE€HHOCTb Ha pe3yJsibTar. Metojq
IPOEKTOB, 1O CPAaBHEHHUIO C ApyruMu, Hambosnee 3¢(HEeKTUBHO 00eCredynBaeT TBOPUYECKYIO
UHULMATUBY M CaMOCTOSITEIbBHOCTh YYallUuXcs, W TEM CaMbIM pElIaeTcsl BakKHas
nejgarormueckass mpoOjemMa — OCYIIECTBICHHE HENOCPEACTBEHHOM CBS3M  MEXKIY
IpUOOPETEHHEM 3HAHUM U MPUMEHEHUEM UX B PEIICHUM MPAKTHUYECKHUX 3a]ad. TeXHOJIOTHs
METO/Ia TPOEKTOB IMO3BOJSET MNPUJATh YUYEOHOMY MIPOLECCY peajbHYH MNPAKTUYECKYIO
HAIPaBJIEHHOCTh M TMOJPAa3yMEBAeT BBHINOJHEHUE YYAIIUMHUCS OMNpeAeNEéHHOTO 00bEMa
paboThI KaK IMOJ PYKOBOJCTBOM YUMTENsl, TAK U CAMOCTOSITEIbHO, B YACTHOCTHU, B IIpoliecce
nouckKa, 0OpabOTKM W HCMOJIb30BaHUS HWHGOPMAIIIH. MeTton TpPOEKTOB  MOXKET
UCIIOJb30BaThCS B paMKax IPOrpaMMHOIO MaTepuana HpaKTHYeCKU Mo J00H Teme.
['maBHOE - 3TO CchopMyIMpOBaTh MPOOJIEMYy, HaJ KOTOpOHW ydamuecs OyAayT TPYAUTHCS B
pamMKax pealu3allud MpoekTa. Tum mpoekra MOXKeT ObITh pa3HbIM: IPAKTUKO-
OPUEHTHPOBAHHBIM, HCCIEAOBATEIBCKUM, MEXKIPEAMETHBIM, HajuipeaMeTHbiM u T.4. [lo
JUTTETbHOCTH 3aTPaue€HHON PabOTHI MPOEKTHI MOTYT OBITh KPAaTKOCPOUYHBIMH, HAIPUMED,
BBINIOJIHEHHBIE B PAMKAX OJHOTO YPOKa, U JOJITOCPOYHBIMH, €CJIU BBIOJHAIOTCS B TEUCHHUE
JUIMTENIHOTO BpeMeHU. [lo MHEHHI0O METOAUCTOB OTEYECTBEHHOW METOJAMKU MHOS3bIYHOTO
o0pa3oBaHusl, MPOEKT SBJIAECTCS OJHUM W3 CPEJCTB OLEHUBAHMS JOCTUTHYTBHIX PE3yJIbTaTOB
o0yuenus. Kakum o06pa3oM OLICHUTH JIEATEIBHOCTH yuarierocs? OCHOBHBIM MOKa3aTeleM
JOCTH)KEHUS  PEe3yJbTAaTOB SIBIISIETCS OCBOEHUE YYAIIMMUCS CPEJCTB YIpaBICHHUS CBOEH
y4eOHOU esITeNbHOCThI0. OCHOBHBIM OOBEKTOM M NMPEIMETOM OLIEHUBAHUS PE3yJIbTaTOB
UCIIOJIb30BaHUSI METO/1a TPOEKTOB SIBISIOTCS:

®* CHOCOOHOCTh M TOTOBHOCTH K OCBOCHHMIO CHUCTEMATHYECKHUX 3HAHUM, UX
CaMOCTOATEILHOMY TOIOJIHEHHIO, IEPEHOCY U UHTETPALINH;

* CcrHocoOHOCTh paboTaTh ¢ MH(MOpPMAIUEH;

® CMOCOOHOCTH K COTPYAHUYECTBY U KOMMYHHKAIIUH;



® CIIOCOOHOCTh K PEIICHHUIO JIMYHOCTHO M COLMAIBHO 3HAYMMBIX MpoOJieM u
BOIUIOLLICHUIO HAWJICHHBIX PELLICHUM B IPAKTHUKY;

® CHOCOOHOCTh W TOTOBHOCTh K ucnonb3oBanuio UKT B mensax oOyuenus wu
pa3BUTHS;

® CHOCOOHOCTH K CAMOOPTaHU3AIMHU, CAMOPETYJISALNUN U PEPIEKCUU.

Bce mocraBneHHbIEe 3a7a4M KOMIUIEKCHO PEAU3yIOTCS B PaMKax METOJa IMPOEKTOB, a
OCHOBHOM TMpOLEAYPOH HUTOTOBOM OIIEHKH JOCTHKEHHSI PE3yJbTATOB SIBIACTCSA 3allUTa
utoroBoro npoekta. [Ipu pabore Haa MPOEKTaMU Yy MIAIIIMX IIKOJbHUKOB 00OTalaloTCs
3HaHUSA 00 OKPYXKAIOUIEM MHPE, PaCHIUPSEeTCS JIMHTBUCTUYECKHUN Kpyroszop, hopMupyercs
npejacTaBieHue 00 MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ KaK CpeACTBE OOIIeHHS, (OPMHUPYIOTCS HABBIKU
y4acTusi B JMAJIOTE€ KYJIbTYp, PAa3BUBAIOTCS TaKUE JIMYHBIE KauyeCTBA, KakK MATPUOTHU3M,
JH000BB K CBOEMY TOPOJTY, K KUBOM MPUPO/IE, TOJIEPAHTHOE OTHOIICHHUE K KU3HU U KYJIbTYpe
JIPYTUX CTPaH.



Oco0eHHOCTH NOATOTOBKHU U peajin3aluM NPoeKTa
«Tastes Differ» (O Bkycax He ciopsT!)

Xouy MOJEIUTHCS OMBITOM MPUMEHEHUSI METOJIa MMPOEKTOB, KOTOPBIN 51 UCTOIb30Baja
IpU MPOBEJICHUU OTKPHITOro ypoka B 4 kinacce no teme «Tastes Differ».
esan npoekra:

1. Vyammecs npuoOpeTyT 3HaHHS 00 MHOCTPAHHOM KyJIbType M HaBBIKM Y4yacTHs B
JMajore KyJabTyp B paMKax yueOHo# cuTyannu « HauroHanpHble KyXHH JIBYX CTpPaH -
BenukoOpurtanuu u Poccun ».

2. Ilo3HakomsTCSl CO BKycaMu, OObIYasiMH, TPAAUIUSAMU CTPAHbl U3Yy4aEMOT0 S3bIKA.

3. Ilo3HakoMsTCS ¢ 00pa3liaMy PeueBOro ITUKETA AHTJIMYAH U COOTEYECTBEHHHKOB U

IpaBUJIaMH MOBEICHUS 33 CTOJIOM U B OOIIIECTBE.

4. Hayuatcst ynotpe0JiaTh U3y4eHHbIE pa3rOBOPHbBIE KIIMIIE B PEIIEHUN

KOMMYHHKATUBHBIX 3a7a4.

3agaum:
1.Co3natp ycnoBust ISl aKTyaJu3alHUHU JIEKCUYECKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB B
paMKax y4eOHOU CHTYyalluu.

2.CnocobctBoBaTh (HOPMHPOBAHUIO HABBIKOB YCTHOM peud Ha CHOPMUPOBAHHOM

JMHTBUCTUYECKOM MaTepuare.

3.Crioco0cTBOBAaTH (POPMUPOBAHUIO HABBIKOB IMAPHOM U IPYMIIOBON PabOTHI.

4.Cnoco6cTBoBaTh (hOPMHUPOBAHUIO HABBIKOB MPOEKTHOM PabOThI U CO3JaTh YCIOBUS

JUISI BOBJICUEHUS YYAILIMXCS B AKTUBHYIO IIPAKTUYECKYIO AESTEIBHOCTb.

5.CnocoOCTBOBaTh OCBOCHHUIO HayaldbHBIX (OpPM TO3HABATENBHONM W  JIMYHOU

pediekcun.

He cnemyer 3a0biBaTh, 4YTO NOJArOTOBKAa K 3alIUTE MPOEKTa MPOBOJUTCS Ha
3aBeplIaloIIeM JTarne padoThl HaJ TEMOH. DJTO YK€ TBOPYECKUH YPOBEHB, KOTOPOMY
peaIecTBYET O0bIIasi, KpOIoT/IMBas padboTa Mo 3aKPEIVIEHUIO U aKTyalu3aluu A3bIKOBOTO
MaTtepraia. YToObl pemuTh npobdiaemMy, KoTopas JISKUT B OCHOBE MPOEKTa, PedaTa MOJKHBI
BJAJCTh OIPEACIICHHBIMU HWHTEJIEKTYaJbHbIMU, TBOPYECKUMH M KOMMYHUKATUBHBIMU
YMEHUSIMH, CIOCOOCTBYIOIIMMU (POPMUPOBAHUIO Y HUX MPOEKTHOTO MBIIIICHUSI.

PaGoTta Ham mpoeKTOM 3aHMMAET, Kak MpaBWJIO, HECKOJIbKO YPOKOB M COCTOUT H3

HCCKOJIbKHX 3TaIllOB.



I ’man. Ha nepBoM 3tame s pa3paboraja IJlaH IPOEKTa MO TeME M MNpoAyMala
CUCTEMY KOMMYHHMKATHUBHBIX YIPOXHEHUH, 0O0CCIECUMBAIONIUX HEOOXOIUMBIN peueBOi
ypoBeHb. YTOOBI mepelTH K OOCYXIEHHUIO MPOOJIEMHBIX BOIPOCOB, pedsTa JOJIKHBI
CBOOOJHO BJIAJECTh AKTUBHOW JIEKCMKOM W IpaMMaTUKOW B paMKax y4yeOHOH CHUTyaluu.
[Tockonbky MbI 0000maem Marepuan no teme «Tastes Differ» (O Bkycax He cmopsT) u
3HAKOMHMCSI CO BKYCaMH, OObIYasMH W TpaAWIUMsIMH aHTJIMYaH, HEOOXOIWMO 3HaTh
BEKJIMBBIE BBIPAXKEHUS, 00pasibl peueBoro 3TukeTa, a MeHHo: «Can I...»; «Could you...»;
«Would you like...»; «Sorry...»; «Thank you...»; «That’s OK»; «You’welcome» u T.1.

Il 5man. D10 NMOATOTOBUTENbHBINA 3Tall, KOTOPBI 00ECIIEYMBAET SA3BIKOBBIE, PEUEBBIC
YMEHHUSI IIKOJbHUKOB. Pe0Osita nenarcss Ha TPyNIbl, U KaXI0W M3 HUX S MOpeaiaraio
npuayMaTh CBOM BapuaHT npoekTta. [lapamienbHo ¢ 3TUM NMPOBOAMTCS MOA3TanmHas padora
HaJ IPOEKTOM:

1. Pebsta aHamu3UPYyIOT TEKCThI U3 YUYEOHHKA, KOTOPBIM CIYKHUT COAEPKATEIbHOU
0a30i 1)1l peueBbIX U KOMMYHUKATUBHBIX YMECHHUIA.

2. 3HaKOMSTCS C APYTMMH CTPAHOBEAUYECKUMH MaTepUaiaMu.

3. T'OTOBAT npe3eHTalNH IJI BBINOJHEHUS IPOEKTA.

4. TpeHupyroTcsi B UCHOJIB30BAHUM PEUYEBBIX Kiulle. BaxHo, 4TOObI TPEHUPOBKA B
yIOTPeOJICHUH Pa3TOBOPHBIX KIIWINE HAYMHAJIACh C CAMOTO Hadaia paboThl HAJ
IIPOEKTOM, TMOCKOJIbKY TaKOTO pPOJia KOMMYHUKATHBHBIE CBSI3KM HYXXHBI TIPHU
MPOBEJICHUU JIUCKYCCUU B TpyMMax.

IIT 3man. D10 3aKIIOYUTENBHBIN 3Tanm — MNpe3eHTauus npoekra. Kaxnas rpynma
3allMIIAET CBOM MPOEKT MO paHee 00CykeHHOMY Miany. CTobl B KJIAaCCe PACCTABIICHBI JIs
yno0cTtBa paboTel B Tpymmax. Jlamee NPOMCXOAUT TIpe3eHTamus TMpPOeKToB. PebOsra
COIIPOBOXKJIAOT CBOM IIPOEKT YCTHBIM KOMMEHTapuMeM Ha aHriMiuckoMm s3bike. [locie
IOpEe3eHTAalMU IPOEKTOB IMPENIoNaraeTcs oOmas IUCKYCCHs, KOTOPYIO Mbl C pedsTtamu
3apaHee TpPOAyMalv: pedsTa MOATOTOBWIM BO3MOXKHBIC BOMPOCH IO TEME TIPOEKTa,
ONpeeNUIIN MTpaBuia BEACHUS AUCKYCCUH, OPraHU3al[MOHHbBIE MOMEHTHI U T.J.

OxuaemMble pe3yJibTaThl:
- IMYHOCTHBIE:
* (opMupoBaHUS KOMMYHUKATUBHOW, OSTUYECKOM, COIMAIBHOM, TIPaKIaHCKOM
KOMIIETEHTHOCTH IIKOJIbHUKOB
® pa3BUTHE BHUMAaHUSA U NIAMSATH;
® CTPEMJICHHUE K aKTUBHOMY MBIIIJICHUIO;
* (opMupoBaHHE YMEHUSI OObEKTUBHO OLICHUBATH CBOU JIOCTUXKEHUS;



- ME€Tallp€AMETHLIC:
¢ MOOJYYCHMC MIKOJIBbHHAKOM OIIBITA CAMOCTOATCIBHOIO COMAIIbHOT O I[GI\/'ICTBI/IH;

* (opMupoBaHue CrHOCOOHOCTH padoTaTh C MH(MOPMAIIHEH;

* (¢dopMHpOBaHWE TOTOBHOCTH K COTPYIHUYECTBY U KOMMYHHUKAIMH, K PEIICHUIO
JMYHOCTHO U COIMATBLHO 3HAYMMBIX MPOOJIEM M BOILIONMICHUIO HAHJICHHBIX PEIICHUN B
NIPAKTHKY;

* OCBOCHHE HayaJIbHBIX (HOPM MMO3HABATEIHHON U TMYHOCTHOM pediekcun.

- IpeJAMeTHbIE:
* (dopMHpOBaHUE JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB;
* (opMupoBaHHE HABBIKOB aKTUBHOI'O HCMOJb30BaHUS CPOPMHUPOBAHHBIX HABBIKOB B
YCTHOU peuu;
* (dopMHpPOBaHUE HABBIKOB MPOEKTHOM JESITEILHOCTH.

Oobopyoosanue, cpeocmea:

1. YMK «Anrnutickuii B pokyce» 4 kinacc H.M.beikosa, [{. ynu, M./I.Ilocnienosa, B
OBaHC.
Mocksa IIpocsenienue 2014 T;

2. Buneodwnbmel: «Prime Time», «We’re Kids in Britainy, kapra BenukoOGputanuu,
aynuogaiinel necusimu «Five Fat Sausages», «Do you like Spaghetti?»;

3. WnrepaktuBHas pocka SMART Board, xommbioTep, MyJIbTUMEIUUHBIA TPOECKTOD;
pa3gaToOYHbIN MaTepUal.

Koncnekr ypoka

1 Opzanusayuonnwvtit. - momenm. 3HAKOMCTBO ydYalIUXCsi C TEMOW  ypoKa,
NPEJCTABICHHON Ha KJIACCHOW JIOCKE, M IIOCTaBJICHHBIMU IEpPe]l HUMH 3ajJadyaMu —
NIPE3CHTAINS U 3alUTa TPOSKTOB

T ——
| TASTES DIFFER
et o et e e e |
Good morning, boys and girls! Sit down! How are you? Fine! The subject matter of
our lesson is «Tastes Differ». We’ll talk about tastes of Russian and English people, about
their national food and routines. Our lesson is divided into several sections (mepeuucsisito Bce
CUTYaIlNH, KOTOPBIEC MpeCcTaBiIeHBI Ha Jocke). Do you like our plan for today? I see you like

it, so let’s start our lesson.



2 Peuesasn pazmunka. C 1eibl0 OBICTPOTrO BXOXKACHUS B PabOUYMi peXUM 3aJar0
y4alruMcsi HECKOJIbKO BOITPOCOB:
How are you today? What do you usually have for breakfast? Do you usually have lunch at
school? What do you usually have for lunch? Do you have dinner at school or at home?
What Russian polite expression do you know?

3 Axmyanuzayus KOMMYHUKAMUBHBIX HABLIKOE — UCHOb306AHUE PA320E0OPHBIX

knuwe ( Polite expressions) ¢ cumyauusax oouienus.
Jlns peanu3anuy OCTaBICHHOM 3a/1auu peOsATaM IpeaiaraeTes Mpe3eHTalus Ciaana-poeKTa
c oOpa3liaMu pPEYeBOro ITHUKETA B PA3IUYHBIX CUTyalusx oOuieHus. Pebsra moouepeaHo
YUTAIOT WH()OpPMAIUIO CO ClaiiaoB, mpeacTaBieHHbIX Ha nHTepakTuBHOW SNART Board, n

COCTABJISIIOT MUHUUAJIOTH B paMKaxX Y4eOHOU CUTYyaluu:

Excuse me... Polite expressions

“*Excuse me...
You say Excuse me

N/
to somebody when “*Please...
you want to attract <+ Thank you...

their attention. “**Would you like...
*Could I...
**Could you...

Please...

You say Please
when you ask for
something.You
also use Please
when you ask
somebody to do
something.

You say Would you like when
you offer things.

Wodld you like a. . .

Can I have a (some)...

o You say Can I ha\«e when you
4 I[aﬂee yan_II/IMCﬂ HpCI[JIaFaCTCSI BBIITOJIHUTD HG6OJH>HIOI/I I[HEIHOF- ask or order things

TCCT IJIA IMPOBCPKHU C(i)OpMI/IpOBaHHOCTH HABBIKOB PCYCBOI'O 9THUKCTA -

OCTaBb (hpa3bl AUANIOTra B JOTHUCCKOM IOCIICI0BATCIIBHOCTH.



Make up the dialogue.
- Would you like potatoes and ‘
cheese?

- Morning.

- Yes, please.

- Good morning.

- Can I have some tea and sweets?

- Here you are.
- Don’t mention it.

ydamucec pa60Ta}0T B IIapax , 3aTCM I10 OUCPCAN YUTAIOT COCTABJICHHBIC TUAJIOT'H.

Good morning!

Morning.

Would you like potatoes and cheese?

IR T ove some e and sweets?

- Here you arel!

Thank you!

You're welcome.

5 Axmyanuzayus HAGBLIKOE 2060pEeHUA 8 peuleHUU KOMMYHUKAMUGHBIX 3A0ay
(pa3BITpBIBAIOTCS TPU CIIEHKH):

*  Croowcemno-ponesasn uzpa «Happy Birthday».



PaswirpeiBaercs cuenka «J/lenbp poxaenus» (Hacts ¢ FOneit — Onusnensl. Y HUX
CETOMHS JIeHb pOXKAeHUs. J[py3bs MpUIUIM WX TO3APaBUTH). 3BYyYaT MO3PABICHUS
npy3eit u necus « Happy Birthday to youy
- Hello, Nastja!
- Hello, Julia!
- How old are you?
- We are ten. We are twins.
- Happy Birthday to you!
- These presents are for your party.
- Thanks a lot!
- You’ re welcome!
*  Crwocemno-ponesasn uzpa «At a Cafen. (becena ¢ opunriantTom).
Hacts ¢ FOnei npurnamarot apy3eit B kade.
- Good morning, sir.
- Good morning, friends. Come in, please. Nice to meet you!
- Nice to meet you too!
- Have you got a table for us?
- Yes, we have.
- Where are they?
- Here they are. Take your seats, please.

- Could you show us a menu?

WELGOIME TO DUR CAFE
w MENLU o

- Here you are.
- Thank you very much.
- That’s OK!

* Cuenka 6 Kage, (odhuyuanmol npunumaiom 3axKas).



- Are you ready to order?
- Yes, please.
- What would you like to have?
- I’d like to have some cheese and salad.
- Right. And you?
- Can I have a hamburger and some potatoes please?
- Right! What about you?
- Can I have a glass of juice? I’'m thirsty.
- Sure, here you are.
- Oh, thank you.
- You’re welcome!
6 QDuzmunymka
1 epynna demeii opeanuzyem KOJLIEKMUBHYI0 noosudcHyto uepy «Mr. Crocodile, what'’s
the time?»:
- Mister Crocodile! What’s the time?
- It’s 8 o’clock It’s time to have breakfast... etc.
2 epynna demeti ucnoansem nechio «Five fat sausages sitting in a pan» ¢ 08UMCeHUsAMU
Five fat sausages sitting in a pan,
Five fat sausages sitting in a pan...etc.
7 @opmuposanue HABLIKO8 RPOEKMHOU PAOOmMbL KAK CPeOCmea peanu3auyuu
CUCMEMHO 0eAMEeIbHOCMHO20 N00X00a K 00yUeHulo.
Pebsita mpucTymaroT K paboTe HaJ MPOCKTOM. YUaluecs ACNIATCS Ha JIBE TPYIIIbI, Kaxaas 13
KOTOPBIX paboTaeT HaJ CBOMM IIpoekToM. Oj1Ha IpyIITa TOTOBUT COOOIIeHHe 00 00bIYasx u
HAIMOHAJILHOW KyXHE aHTJIMYaH, Ipyras — 0 BKycax U TPaJuIllMOHHBIX Oto1ax pycckux. Ha

paboTy OTBOAUTCS 5 MUHYT, 3arOTOBKH JJIsl TPOEKTOB ObUIH CI€TaHbl 3apaHee.

dparmMeHTbI NPOEKTOB «O BKycax He CIOPAT»



[IpOoeKThI BBIMOJIHEHBI C UCIIOJB30BAaHUE CTPAHOBEAUECKUX MaTtepuanoB Y MK «AHrnuiickuit

B (okyce»

asropoB H.M.BeikoBa, J[.Jdymu, M.[.IlocnenoBa, B OBanc.

[Ipoceemienne 2014 r 1 MaTepuanoB U3 APYrUX UCTOUHUKOB MH(POpMAITIT

IIpoexTt Nel

The traditional British food

The British enjoy traditional food.
Traditional English breakfast consists of
bacon, sausages, fried eggs, fried mushrooms
and fried tomatoes.

A traditional English Sunday lunch would
include roast meat and potatoes and other
vegetables, followed by a pudding.

However, traditional English food is
becoming less common. American fast food
like McDonald's is now extremely popular in
Britain.

cimamg Nel

English Pudding

Many British families follow their main evening meal with a
dessert, or pudding as some people call it. Most puddings
only need simple ingredients such as flour, fruit, milk,
bread, eggs, sugar and butter. One question you
almost always hear at dinner time is “What’s for
pudding, Mum?”

Cnaiig Ne2

HeMHOro u3 HCTOpUH IMyINHT OB

MockBa



F

Pudding is conside traditio
dish all over the ,

but its history is shrouded in mystery, HO ero ucro
and its origin is practically unknown. a ero NPoMCKom,

HEWZBECTHO.

MUAH O MyOMHre vnnmunm

R P

M v pimnar o Boln ceAsar ¢ KoABacoR Wi

CyljmcTsyeT
MyauHe He afas

A classic English pudding is.
looks like a dessert or cass

Cnaiig Ne4

AHIJIUNUCKOE YaennuTHue



MCTOPUA HAA B

AHITINW

HISTORY OF TEA IN ENGLAND

The English tea party is one of the
most famous ceremonies, a symbol of
Great Britain on a par with the royal
family, the Tower. England was not the
pioneer of tea among European
countries - the first were Portugal

and Holland, which began to transport
tea from east to west. The history of
tea drinking in England begins in the
middle of the 17th century.

Cnaiig Ne5

«FIVE O CLOCKM»

N3BECTHAA TPAOVULNA

One of the most famous
traditions associated with
England is the tea party "five
o'clock". The tradition of
drinking tea at five o'clock in
the evening was invented by
Anna Maria, Duchess of
Bedford.

Cnaiig Ne6

IIpoexT Ne2



[l Tug'pz'caé Russian Food

In Russia people love ...

pirozhki (pies) okroshka borshch  pelmeni (dumplings)

Children’s favourite food is chicken, chips, pizza,
burgers, cakes, ice cream and fruits.

ciaiig Ne7

Russian children like ice cream a lot. They eat it in
hot and cold weather, at home and outside. They buy it
in shops and kiosks. They also go to ice cream cafés
with their friends. Children like all flavours of ice
cream: chocolate, vanilla and fruit - they’re all yummy!
Ice cream is very popular in Russia and people have
special ice cream festivals! They are great fun!

ussian children like ice cream The first Russian ice-cream was made

of milk and honey

ciaiig Ne8

Pancakes are a Russian dish



Sushki, baranki, bubliki (bagels) are a traditional S
Russian product. You need flour, butter, oil, water, ki \
salt and sugar to make them. They can be round or
oval, very big or very small and they can have
different colours and flavours.

They are very popular because they taste good
and they are cheap. Sushki last a long time too.
People like to take sushki with them when they
go hiking.

Everybody loves sushki, baranki and bubliki:
from babies to old people. They are a good treat
at teatime. T

ciaig NelO

3awuma npoexkmoe.
[IpenBapuTenbHO HAa WMHTEPAKTHUBHOW JOCKE JEMOHCTPHUpYETCS claij ¢ oOpasiamu

PCUCBOI0 OTUKCTA!

5
ve for preakfast: @

] uha N
wha‘t do )0 ‘95_[3

- What do you have for lunch?

What ¢
m
€ do yo have Your meg),
(] s?

i ?
%hat do vou have for dinner:

Cmaiig Nell



Kaxxnas komaHma moodepeqHo JaeT HeOOJIBIION YCTHBI KOMMEHTApUW K CBOEMY
NPOEKTy Ha AaHIJIMHCKOM f3BbIKE, IIOCJIE Yero BTOopas KOMaHAa TOTOBUT BONPOCHl U
HAYMHAETCS 00CYKICHHUE MTPOEKTA.

- Do you like tea?
- Do you like tea with milk or with lemon?
- What do you know about Russian and English tea?
- Do you like Russian or English tea?
- I don’t think, that English people like milk, and you?
- I think, that English people like bread.
- What’s your favourite food?
- What’s your favourite drink?
- Do you like ice-cream?
- What ice-cream do you like?
- What do you eat when you are hungry?
- What do you drink when you are thirsty?
- Do English people make meals at home?...etc
B 3axnrouenue pedstam mpeiaraeTcs BHIIOJIHUTh 3aHUMATENIbHYIO0 BUKTOPUHY H

3BYYHT IE€CHS Ha aHrHuiickoM s3bike «All over the world»

= i
Food i f Sing along!
R Tra— e world!
4 At an Australian barbecue, | In ltaly 1N Yol -.-:-.'Eel' a ( the é
! snaggers are very popular. T cappuccing, they bring & gnglish
. giisn,
What are they? A coffee, B LEI‘HOI‘IBEIE. -J 1 egﬁh I1-d Jap.asf‘e‘-’e
Aburgers B potatoes C milk. / 5‘;;];]51,(&&“ : \ =N
C sausages = rella cheese! W
5 If an American is eating a @ S0 moﬂ:d wmm \'
) What's another name ! cookie, he's eating a AL aroy me =
Aptihe ; e \ove
or chips? A cake. B biscuit. :ﬁcﬁwm bl "‘"dﬂ I“‘-i
A French fries C sandwich, @ Food 15§ L I\gﬂ'
B American fries . T at paethd,
ararh e 1 Spain ThEY S0 e, i =
C English fries (5 In Japan, they eat sushi <‘3.-“ o Chira e L oavatoes @ 4
< ‘What is it? i, = L LY et - o
R v ; Russial mice! i
)} Where is Cheddar A meat B rice & Theme peally, realty E‘?}
* cheese from! C fish | A e
AFrance B Spain @_
C England 4 T

[Tocne 3ammTbl O0OMX MPOEKTOB s BO3Bpallar0 pedsaT k aeBusy npoekra «Tastes
Differ» u mpoury HaliTH pyCCKUM YKBUBAJIEHT 3TOM OCIOBUIIBI.

PeOsiTa BCHOMUHAIOT pyCCKUE TOCIOBUIIBL:

- Ha 6Kyc, na yeem moeapuwia nem.

- O 6Kycax He cnopsam.



10 Pegpnexcusn

B 3axiroueHrie Mbl HAUMHAEM TOJBEJICHHE UTOTOB PabOTHI. Ydalmuecs BBICKA3BIBAIOT CBOE
MHEHHE, YTO OHW HalUIH OOIIEeTO, KaKhe Pa3Indvs BO BKyCaxX aHTIMYAH M PYCCKHUX, KaKUE
3aJIaHAs BBI3BAIM HAUOOJBITUN MHTEPEC U MOYEMY, C KAKUMH TPYIHOCTSIMHU CTOJKHYJIUCH B
nporecce paboThl, CBOHM BIECUATICHUS O MPOCKTAaX.

ITo pe3ynbraTam onpoca 16-TH yuaCTHUKOB Obllla COCTaBJIEHA CIEAYIOIIas AuarpaMmma.

Pednekcua

M MoHpasunoCh
M BbiK 3aTpyaHeHuA

= He NnoHpasMi0Ch

3aKIIOUUTENIBHOE CIIOBO:

Crnacu60 BaM, pe0sTa, 32 3TOT 3aMeUaTeIIbHBIN YPOK, OBLIO IPUATHO ¢ BaMH paboTaTh!
Thank you, children, for this great lesson! It was very interesting to work with you! The
lesson is over. Goodbye!



